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eBuyk O. B.
BJIMSIHUE HAIIMOHAJIbHOI'O BAPUAHTA HA MEPY YIIOTPEGUTEJILHOCTH
CYHECTBUTEJBHBIX B POJUTEJIBHOM ITAJIE’)KE B COBPEMEHHOM AHT'JIMUCKOM S3bIKE

Jlnst conocraBiieHUsT aMEPUKaHCKOrO M OPUTAHCKOrO BapHaHTOB 0COOOE 3HAYEHHE MMEET BBUICHEHHE Xapakrepa
pazIMuMii MeXIy STUMU BapHaHTaMH B 00JacTH rpamMmaTukd. Kak M3BeCTHO, Ha IpaMMaTHYECKOM YPOBHE pa3iIduusi
MEXIy JABYMsl BapUaHTaMH BCerja ObLIM HECYIIECTBEHHBIMH TI0 CPABHEHHIO C Pa3MYMsIMHU B JIeKCHKe. boree Toro, 3to
HE WHBEHTApHBIE, a (DYHKIMOHATIbHbIE (IUCTpUOyTHBHBIE) oTimumst. Ceifuac HaOMOMAETCS TPOIECC MX HEUTPATU3aIUH,
pacmmpeHre B OpUTaHCKOM BapHaHTE TeX TIpaMMAaTHYECKHX SBJICHWH, KOTOpbIE DPaHBILIE COCTABISUIM CHEIU(UKY
amepukaHckoro Bapuanta [1, C. 13]. CrenmoBarenbHO, pa3iMyds Ha TPAMMATHIECCKOM YPOBHE HCCIIECIOBAHBI
HEIOCTATOYHO, T03TOMY, UENBI0 JAaHHOM CTaThby SBJISETCS COIOCTABUTENBHBIA aHAIM3 YIOTpeOHTENbHOCTH (popMm
POIMTENHHOTO Ta/ieXKa B 000MX BapHUaHTaXx.

JlanHast mienb OOYCIOBIIA pEIIEHHE CIIEAYIOIIMX 3a/ay. BBUICHUTH BIIMSHUE HAIMOHAIBHOIO BapWaHTa Ha
TPYIIIOBYIO Mepy YIOTPEOMTEIBHOCTH —CYIIECTBUTEIBHBIX B POIUTENIFHOM MAJIeKE B JIBYX OCHOBHBIX HalMOHAJIBHBIX
BapHaHTaX COBPEMEHHOIO aHTITHICKOro si3bIKa; OputaHckoM Bapuante (BB) u amepukarckom Bapuante (AB).

B cBsi3u ¢ 3ajauamMu craTthu HEOOXOIMMO BKPATIE OCTAHOBHUTHCS Ha IPOOJIeMax JBYyX OCHOBHBIX HallMOHAJIBHBIX
BapHAHTOB AHIVIMKCKOrO si3bIka. OIHOM W3 3a7ay HAIEro HCCIEOBaHMs SIBJIETCS aHaIU3 YaCTOTHOCTH YIOTPEOIeHHUs
POIMTENHHOTO TaJeka CYIIECTBUTENBHBIX B OpPUTAHCKOM M aMEPUKAaHCKOM BapuaHTax aHIJIMICKOro si3blka. MHTepec k
npobsieMaM BapHaTUBHOCTU $I3bIKA, CTOJIb BO3POCHIMK 3a TOCHEAHEE BpeMsi, OOYCIJIOBJIEH HCCIIENOBAHUSIMU HCTOPUH
(hOopMHUpOBaHUSI HAIMOHAIBHBIX JIMTEPATYPHBIX S3BIKOB. Takue ydenwle kak JI. I1. SIkyOounckwmii, B. B. Bunorpanos,
B. H. KupmyHzckuii 1 qpyrue BHECIH OOJBIIOHN BKJIaJ] B UCTOPUEO MUPOBOW JIMHIBUCTHKY.

Xopomio H3BECTEH KpPYIMHEHIIMKA CreNUaiucT B OOJNACTH aMEpPUKaHCKOrO BapHaHTa AaHTJIMKCKOro S3bIKa
A. J. llgeiinep. ['maBHBIM W OIpEAEISIOIIMM IIOHATHEM TEOPUM BAPUATHBHOCTH SI3HIKOB OH CUYMTAET BapHaHT
JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, TOHUMACMBIN KaK «pErHOHAbHAS Pa3HOBH/IHOCTH SIMHOTO HOPMHPOBAHHOTO SI3bIKaX» [2, C. 45].

A. 1. UlBeiinep BBOmMT OoJiee IIMPOKOE MOHSATHE HAIMOHAJIBHOIO BapHaHTa SI3bIKa, KOTOPBIN OIpEessieTcss UM
KaK «COBOKYITHOCTb J[aHHOTO BapWaHTa JIMTEPATYPHOTO S3bIKa M PaclpOCTPaHEHHBIX B Tpeseiax ero apeana
TEPPUTOPUATBHBIX AUANECKTOB [3, C. 35].

Kaxaprit STHUYECKUH SI3BIK BBICTYNAeT KakK KIFOY K CaMOOBITHOM KapTHHE SI3BIKOBOIO MHpa, OTpakaeMou
OOBIZICHHBIM CO3HAHHUEM M CEMAHTHKOW OOLIEHApOIHOro si3bIka. OUEBUIIHO, YTO, €T0 HEJb3s IPUPABHSITH K JIEKCUUECKON
W TPaMMAaTHYEeCKOW CEMaHTHKE SI3bIKA... HalMoHanbHasi S3bIKOBas KapTHHA MHUpa, B TOM YHCJIE€ U CEMaHTHYECKHE
CHCTEMBI SI3BIKOB, HHMKOI/IA TTOJHOCTBIO HE COBMAJAIOT, TaK KaK Ka)KAbI HApOJI MMEET OCOOSHHOCTH COLHMAJIBHOIO U
TpyzoBoro ombita [4, C. 131].

Pazmumst yrotpeOneHnst 000MX HAIMOHAIBHBIX BapHAHTOB — TO, YTO B 3apYOEKHON aHIIIMCTUKE MMEHYeTCs
USage, J0CTaTOYHO MHOTOOOpa3HO. DTH Pa3ivuMsl 3aTParuBalOT BCE YPOBHH SI3bIKA, OTHOCSATCS K IIMPOKOMY CIIEKTPY
SI3BIKOBBIX XapaKTEPUCTHUK.

Oco0eHHOCTH y3yca pacCMaTpUBAIMCH BO MHOTHX (DYHIAMEHTAJIBHBIX TPYJAaX W CIIENHAIBHBIX MOHOIPaHsX I10
aHIJIMCTHKE, B KOTOPOM IIPOBOIWIICS COIOCTABUTENBHBIA aHaIU3 OCOOGHHOCTEH aMEPHKAHCKOro M OpHTaHCKOro
BapuanToB. K Hambomee 3HauMTENBbHBIM W3 HHMX OTHOCSTCS COBMecTHast pabora A .Mapkeapma u P. Ksepka [5],
mororpaduu I1. Tpamkwwia [6], H. Ulypa [7], B. Oeanca u K. Osanc [8], M. Bpaiiaur [9]. Hemano cchiiok Ha
0COOEHHOCTH YMOTPEOIICHNMsSI S3BIKOBBIX S/IMHUI] CONEPXKATCS B aBTOPCKUX TOJNKOBBIX cioBapsix: Longman Dictionary of
Contemporary English, Webster’s Third New Internationd Dictionary of the English Language, The Oxford English
Dictionary, The Random House Dictionary of the English Language, The Compact Oxford English Dictionary, A
Comprehensive Grammar of Longman, Spoken and Written English.

Hecmotpss Ha W3ydeHHOCTh TIpenMera, MHOTME 4YacTHBIE pasjnuus y3yca [BYX PErHOHOB OCTaJIHCh
HEPACKPBITBIMH, OTCYTCTBYET UX cuctemaTusars [10, €. 92].

Yame Bcero si3bIKM CPaBHHMBAIOTCS HA OCHOBE KaKOrO-HHOY/Ib KOHKPETHOTO SI3BIKOBOTO SIBJICHHSI B MCXOIHOM
s3pike (K HEMy OTHOCATCS CEMAHTHYECKHE COOTBETCTBHS B JPYrOM WM JPYIHX S3bIKax), WM KaKOW-HUOYIb
TIOHSTUHHOM KaTeropud KaK CEMaHTUYECKOr0 WHBAPHMAHTA, WIIM CHHTaKCHKO-CEMaHTHYECKMX KaTeropuid, KOTOpbIE
XapaKTepu3yIoT MPEeUIOKEHNE C TOYKU 3PEHHs ero oOliel ceMaHTUKH. KpoMe 3Toro, K IMocieHiM, Hapsiay ¢ TaKUMHU
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KaTeropusiIMH, KaK KaTeropus CyObEeKTHOCTH M JICAareHTHOCTH, IPUHA/IEKAT KATErOPUH HOCECCUBHOCTU Y MOIAJTBHOCTH
[11, c. 261]].

CpaBHUTENBHBIE JIEKCUKO-CEMAHTUUECKUE OCOOCHHOCTH aMEPHKAHCKOr0 M OpHTAHCKOTO BapHAHTOB aHIJIMHMCKOTO
s3pIKa 3aHAMAIOT Ba)KHEHIIIEe MECTO Cpely OTJIMYUTENBHBIX 3JIEMEHTOB BceX ypoBHeW si3bika. J[.Kpucramn ormeuaer,
YTO HECMOTpSl Ha KOHBEPI'€HTHBIE IPOLIECCHl B CHCTEME COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOrO SI3bIKA, TEHACHIMS IMBEPTEHIINH,
«HAIMOHAITBHON HMICHTHYHOCTIY OKa3bIBACTCS OYEHb 3aMETHOW Mexmy nByMs Bapuantamu [12, ¢. 108]. H.Illyp Tarke
OTMEYaeT 3HAYUTEJIbHBIE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUE OTJIMYUsS OpUTAHCKOrO BapHaHTa OT aMEPUKAaHCKOro, 4YTO
00yCJIOBIMBaET KOMMYHHKATHBHOE HETIOHMMaHHME, JlaXKe <«TMHIBUCTUYECKUI KOH(Y3» B TIpoliecce OOIIEeHUsI HOCHTENeH
nByx crpan: CIIA u Benikobpuranuu [7, €. 67].

Ommunst GopM JIEKCHUECKHX €IMHUII, HECMOTPSI Ha OOIIHOCTh UX COZIEPYKAHMS, TaK HAa3bIBAEMBIC «QHAJIOTHY», U
OTIIMYUS COZIEPXKaHHUSI TpH OOMIHOCTH (DOpM, TaK Ha3bIBaEMbIe «IMBEPIeHTHD», O0OMX HAIMOHAIBHBIX BApPUAHTOB
MPUHAIEKAT K CAMBIM aKTyaJbHBIM 00beKTaM uccienoBanuii [12, ¢. 107].

Cpenusist 4aCTOTHOCTb (POPM  POIMTENIHHOTO Tajeka MPEeNCTaBisieT coO0M cpenHee apr(METHYECKOe BapUaHT
CIy4aiiHOW BeJMYMHBI. MBI ONEepUpyeM TMOHSTHEM BBIOOPOYHONH COBOKYIIHOCTH, KOTOpas OTpPaKaeT TI'eHepabHYIo
COBOKYITHOCTb C TOMOIIBIO CTaTUCTUKH. [IOMHUMO cpefHel BeNMYMHBI, BBIYUCISUTICH OLEHKUA JOCTOBEPHOCTH —
abcomroTHOE KBajIpaTidHoe oTkioneHne (AKO) u otHOcuTenpHOe kBaapaTuuHoe oTkioneHne (OKO).

_ (X w. " X i )

AKO Bp1uncisuiocs 1o ¢hopMmyiie: G,
n(n- 1)

e N — KOJINYECTBO BI)IGOpOK.

OKO Bprancrsimoch 1mo Gopmyne: g = AKO>100%

cp.
J1J1s1 ymydIeHust OLICHOK IOCTOBEPHOCTH MPHMEHSIIOCH IBOWHOE YCPE/HEHNE.
Mepa yrnoTpeOUTEIBFHOCTH paBHA YacTHOMY OT jJeneHus X c¢p. + AKO Ha KOJNUYEeCTBO 3JIEMEHTOB B BBIOOPKE
[13, c. 104].
BiusiHue HAIMOHATLHOTO BapHaHTa Ha TPYIIIOBYIO MEPY YIIOTPEOUTETBHOCTH.
Tabmuma Ne 1. Mepa ynoTpeOUTEILHOCTH OCHOBHBIX CEMAHTHUCCKHMX KIIACCOB CYIIECTBUTEIIBHBIX POIUTEIEHOM
MaJieXke B OPUTAHCKOM U aMEPUKAHCKOM BapHaHTaXx.

DYHKIUOHATb CemaHTHYeCcKHii Ki1acce BB AB
HBII CTHJIB

Xym. Peun aBTOpa KOHKPETHBIC 0,300 0,260

1-pa Peun KOHKpETHBIE 0,095 0,140
TIEpCOHAKEH

I'azeTHBII KOHKPETHBIC 0,255 0,280

Xyn. Peyp aBTOpa a0CTpaKTHbIE 0,130 0,090

J-pa Peun a0CTpaKTHbIC 0,060 0,015
TIEPCOHAXKEHN

I'azeTHbII a0CTpaKTHbIC 0,160 0,250

Xyn. Peyp aBTOpa coOuparesbHbIe 0,105 0,070

n-pa Peun coOupaTesIbHbIC 0,005 0,015
TIEpCOHAKEH

TI"azeTHbII coOMpaTesIbHbBIC 0,240 0,270

Kak moka3piBatoT MoydeHHBIE PE3yNbTaThl, B OCHOBHOM, paznuuus Mexay bB u AB He3nauutensHbl. UTO
Kacaercs BCEX TPEX OCHOBHBIX CEMAaHTUUYCCKMX KJIACCOB, oOOpalaer Ha ce0s BHUMAaHWC IIOBBINICHHAS Mepa
YIOTPEOUTETEHOCTH CYIIICCTBUTEIILHBIX B POJUTEIIFHOM MAJICKE B Ta3¢THOM (DYHKIMOHAIBLHOM cTivie AB. «KpaTkocTs,
OJTHa U3 CTUJIUCTHYECKHUX YepT S3bIKa MAacCOBOM KOMMYHUKAIUH, HAXOIUT CBOE BHIPAKEHHE B TEHACHIIMU K KOMIPECCHU
Tekcta...» [14, ¢. 19]. BepositHo, 310 B GostbIiieit cTeneHn oTHocUTCs K AB.

Tabmuma Ne 2. Mepa yrIoTpeOMTENTBHOCTH PAa3IMYHBIX CEMAaHTHYECKHUX IIOKIIACCOB CYIICCTBUTEIBHBIX B
POIUTETIHFHOM TaJIeKE B OPUTAHCKOM U aMEPUKAHCKOM BapHAHTAX.

DOyHKINOHATD CemaHTHYecKHii MogKIace BB AB
HbIH CTHJID
Xyn. Peyp aBTOpa OJTyIIICBIICHHBIE 0,40 0,18
n-pa Peun OJyIIICBIICHHBIC 0,13 0,21
TIEpCOHAKEH
I"azeTHbII OJTyIlIeBJICHHBIE 0,31 0,21
Xya. Peus aBTOpa HEOJTYIIIEBJICHHBIE 0,21 0,21
1-pa Peun HEO/IyIIIEBIICHHBIE 0,24 0,05
TIEpCOHAKEH
I"azeTHbIIT HEOJTYIIIEBJICHHBIE 0,20 0,21
Xyn - | Peus aBTOpa ©/IMHUIIBI H3MEPEHHS 0,20 0,19
pa Peun SIIMHHUITBI U3MEPEHUS 0,05 0,08
TIEpCOHAKEH
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I'azeTHbII SIIMHMITHI U3MEPEHUS 0,30 0,21

Xya. Peus aBTOpa Ka4yecTBa, MPOLIECCH »0 »0

J-pa Peun Ka4ecTBa, IPOLIECCHI »0 »0
TIEpCOHAKEH

T"azeTHbII Ka4ecTBa, MPOIECCHI 0,02 0,03

Xyn. Peun aBTOpa Has3B. €CTECTB. TPYIII JIOACH »0 »0

J-pa Peun HAa3B. €CTECTB. TPYIII JIFO/IEH »0 »0
TIEpCOHAKEH

I"'azeTHBIIT HAa3B.CCTECTB.IPYIII JIFOCH 0,21 0,13

Xyn. Peun aBTOpa Ha3B. yCJI. OObEMHEHHI »0 »0

J-pa Peun Ha3B. YCII. 00beIMHCHHI »0 »0
TIEpCOHAKEH

I"azeTHbIIT Ha3B. YCII. 00beIMHECHHI 0,27

B GoJIBIIMHCTBE ClTydaeB Mepa YIOTPEOUTEILHOCTH  MPAKTUUCCKH OMMHAKOBA WM HE3HAYUTEIIHHO OTIIMYACTCS B
BB u AB. HckiroueHrneM SIBIISIOTCS OMYIICBIICHHBIC CYIIICCTBUTEIBHbIC, KOTOPhIE BO BCEX (DYHKIMOHAIBHBIX CTHJIIX B
AB 001a1a10T MOBBIIICHHON MEpOi YIIOTPEOUTETLHOCTH. BO3MOKHO, 371eCh Taroke MpOsBIAETCs oOIas TeHaeHms AB
K KOMITPECCHH S3BIKOBBIX CPEICTB, O KOTOPOH Pedb IUIa BhIIIIE.

B (yHKIMOHAIFHOM CTWIIC XYIOKECTBEHHOHM JIUTEPATYphl B pEUM IIEPCOHAXKEH Mepa YHIOTpeOHTEIbHOCTH
HEOYIIICBIICHHBIX CYIIIECTBUTEIBHBIX B BB 3HaumTenpHO BhIIE, yeM B AB. Bumimo, 310 00BsCHSCTCS TeM, YTO, Kak
MOKa3bIBaCT HAIll (DaKTUUECKHH MaTepHal, B pPEYd IICPCOHaXKeH B OpPUTAHCKOM BapHaHTE OTHOCUTECIBHO YacTo B
POMUTENIBHOM TAASKE YIOTPEONAIOTCS CYIIECTBUTEIIBHBIC, 0003HAYAOIIME MPEIMETHl MeOCH, OIACSKIbI U JOMAITHEH
yTBapH.

ITpumepsr:

1. The girl’s black-stockinged legs fascinated me, the sockings' tops circled by wide red gaters, garters that were
meant to be seen not hidden. (R.Wingfidd, A Touch of Frog, p. 24)

2. The room'’s trappings included a giant-screen projection TV posing as a Chippendale secretaire, a concealed
screen that emerged from the wall at the touch of abutton, and at least five thousand pounds worth of custom-built hi-fi
equipment in flawlesdy hand-crafted reproduction Regency cabinets. (R.Wingfied, A Touch of Frog, p. 24)

3. He rang down for coffee, put on his dressing-gown, lit a cigarette, collected the coffee pot at the door, locked it
again and clamped the radio’s headphonesto hisears.(A. MacLean. The Lagt Frontier, p. 71)

Kateropuu HCUMCISIEMBIX ¥ HEHCUYMCILIEMBIX CYIICCTBUTCIBHBIX TalkOKe HE BCErJa TOXKICCTBCHHBI B JIBYX
Bapuantax. OTMeueHa TEHNEHIHs, TI0 KOTOPOM, HEKOTOpble HeucuucisieMble cymiectButenbHble AB B BB sBistroTcs
ucuncasieMbiMd. B AB k HUM NpuHaIIeKaT CJIOBO Cramp B 3HAUCHHU Cydopoed , & TaKKe PsJ CIOB CO BTOPBIM
snementom —ache (6ois): a) toothache — «3ybHas Gomb»; 6) backache — «6op B crimae»; B) (an) earache — «Goib B yxe»,
Korza oHu 0003HaYaroT yeioBue wim cocrosiare. Ho, @ headache — «romoenast 60116» B 000MX BapHaHTaX.

Takum 00pa3oM, MOXHO CHENaTh BBIBOM,YTO OCHOBHBIMHU (DaKTOpaMH, KOTOpbIC OOYCIIOBJIMBAIOT BIIMSHHUE
HAIMOHAJILHOTO BapHaHTa HAa TPYIMIOBYIO MEPY YIOTPEOUTEIFHOCTH MMEH CYIIIECTBHTEIBHBIX B POIUTEIHLHOM MaeKe,
SIBJISTEOTCSL.

— MPUHAUISOKHOCTh K ONpPEICTICHHOMY (PYHKIMOHAIBHOMY CTHIIO. CYIECTBUTETIFHOS B PONUTCIBHOM MAICKe
YIOTPEOJIAFOTCS Yallle B Ta3eTHOM CTWIC Kak B OPUTAHCKOM, TaK U B aMEPUKaHCKOM BapuaHte. Ho B Oonbllieli cTermeHn
9TO OTHOCHTCS K aMEPUKAHCKOMY BapHAHTY. JTO OOBSCHACTCSA KPATKOCTBHIO H3JIOKCHHUS KaK OIHOW M3 CTHIIUCTUYUCCKHX
YepT sA3bIKa MACCOBOM KOMMYHHMKAIIMM M TCHICHIMEH K KOMIIPECCHU TEKCTa B aMEPHKAHCKOM BAapHAHTE aHTJIMICKOTO
SI3BIKA.

— MPUHAJIEKHOCTh K OMNpPENETICHHOMY CEMaHTHYeCKoMy Kiaccy (moakmaccy). Tak, B aMEPUKAHCKOM BapUaHTE
OJYIIICBIICHHBIC CYIIECTBUTEIBHBIC BO BCeX (DYHKIIMOHAIBHBIX CTHJISAX OOJIaNArOT OOJIBIICH MEpPOi yHOTpEOHTEITLHOCTH.
OTO OOBSICHACTCS TEHICHIMEH K KOMIIPECCHU S3BIKOBBIX CPEICTB, O KOTOpOHM IIa peyb Bhiie. Mepa ymoTpeOu-
TEJIBHOCTH HEOMYIIICBJICHHBIX CYIICCTBUTEILHBIX 3HAYUTESILHO BBINIC B OPHTAHCKOM BapHaHTE, YeM B aMEPUKAHCKOM
(mpemmMeThbl MebeITH, OSB! U TOMAIITHEH yTBapH).

B nmanbHelieM HaMy TUTAHUPYETCS MCCIICIOBAHUE BIIMSHUS HAIMOHATIBLHOTO BapHaHTa HA UHIAUBHIYAILHYIO MEPY
YHOTPEOUTETEHOCTH OTACIBHBIX CYIIICCTBUTEIIBHBIX B POMUTEIIEHOM TaICKe.
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